Traducere oficiald
CONSILIUL EUROPEI
Comitetul de Ministri al Consiliului Europei

REZOLUTIA (89) 14
De instituire a unui Centru european pentru interdependenti si solidaritate mondiala
Adoptata de Comitetul de Ministri al Consiliului Europei, in 16 noiembrie 1989, in cadrul celei de-a 85-a
intalniri a delegatilor ministrilor

Reprezentantii Comitetului Ministrilor din Cipru, Franta, Italia, Luxemburg, Malta, Regatul Tarilor de Jos,
Norvegia, Portugalia, San Marino §i Spania,

Avind in vedere Campania publici europeand pentru interdependentd si solidaritate Nord Sud, lansatid de
Consiliul Europei si Comunitatea Europeand in 1988 si care a dus la sensibilizarea, in special, a opiniei publice
si a politicienilor cu privire la necesitatea acceptirii nevoii de solidaritate si a unei noi politici mondiale privind
promovarea relatiilor dintre Nord si Sud, cu respectarea drepturilor omului §i in conformitate cu principiile
consacrate prin Statutul Consiliului Europei ;

Luind act de Apelul de la Madrid, adoptat de Conferinta europeand a parlamentarilor si Organizatiilor ne-
guvernamentale din iunie 1988 pentru a incheia Campania europeand care a generat o serie de propuneri pentru
urmdrirea indeaproape a acestora ;

Luand in considerare in special propunerea guvernului portughez de a crea un Centru european pentru
interdependentd si solidaritate mondial4, si dupd ce a constatat c@ aceastd propunere ar putea fi implementata
prin intermediul unui Acord partial al statelor membre interesate ;

Avand in vedere Recomandarea 1095, adoptatd de Adunarea Parlamentard a Consiliului Europei in 31 ianuarie
1989, prin care aceasta invitd Comitetul de Minigtri si sprijine propunerea Guvernului Portugaliei de a infiinta
un Centru european pentru interdependentd si solidaritate mondials ;

Considerand ci realizarea obiectivelor Campaniei soliciti statelor membre o actiune pe termen mediu si lung,
bazate pe experienta acumulat si pe structurile infiintate prin Campanie ;

Subliniind necesitatea si urgenta depunerii unor eforturi noi care si rispunda indeplinirii obiectivelor unei lumi
interdependente prin strategii de cooperare desfisurate in cadrul unui spirit de solidaritate ;

Salutind faptul cd guvernele diferitelor state membre au manifestat un interes deosebit pentru crearea unui
centru destinat prelungirii procesului de cooperare inceput prin Campania europeand pentru interdependenta si
solidaritate mondiald intre parlamentari, guverne si organizatii ne-guvernamentale si autoritati locale si care si-
au declarat disponibilitatea de a sprijini aceasta initiativa ;

Avénd in vedere decizia luatd de Comitetul de Ministri in cadrul celei de-a 430-a intdlniri a delegatilor
minigtrilor (7 noiembrie 1989) pe tema instituirii unui Centru european pentru interdependent si solidaritate
mondiald printr-un acord partial, permitind astfel statelor membre interesate sa indeplineasci aceste obiective
in cadrul Consiliului Europei,

Hotardsc dupa cum urmeaza:




1. Este infiinfat un Centru european pentru interdependentd si solidaritate mondiala, care va fi gestionat
autonom ca o institutie creatd de cétre Consiliul Europei, in conformitate cu prevederile Statutului anexat la
prezenta Rezolutie ;

2. Resursele financiare alocate Centrului care vor fi gestionate printr-un cont special al Consiliului Europei in
sensul articolului 4.2 din Regulamentul financiar al organizatiei si se vor aplica privilegiile si

imunitatile organizatiei ;

3. Personalul Centrului, cu exceptia personalului tehnic, detasat de administratia portugheza si recrutat pe plan
local, va fi parte a personalului Consiliului Europei;

4. Centrul este creat ca un “proiect-pilot” pentru o perioada initiald de trei ani, dupa care Comitetul de Ministri
va prezenta un raport privind realizirile sale §i contributia sa specificd. Pe baza acestui raport, Comitetul de
Ministri va revizui mandatul Centrului §i va decide cu privire la viitorul séu.

Anexa privind statutul Centrului (revizuit) se afla atagata la Rezolutia (93)51.

CONSILIUL EUROPEI
Comitetul de Ministri al Consiliului Europei

REZOLUTIA (93) 51
Privind confirmarea continudrii Centrului european pentru interdependenta si solidaritate mondiala
Adoptati de Comitetul de Ministri al Consiliului Europei, in 21 octombrie 1993, in cadrul celei de-a 500-a
intélniri a delegatilor ministrilor

Reprezentantii Comitetului Ministrilor din Cipru, Finlanda, Franta, Italia, Liechtenstein, Luxemburg, Malta,
Regatul Térilor de Jos, Norvegia, Portugalia, San Marino, Spania, Suedia, Elvetia si Turcia,

Reamintind Rezolutia (89) 14 privind infiintarea Centrului european pentru interdependentd si solidaritate
mondiald (Centrul Nord-Sud), adoptatd in 16 noiembrie 1989 in cadrul celei de-a 85-a sesiuni a delegatilor
minigtrilor;

Luind in considerare raportul privind "proiectul-pilot" al Centrului European pentru interdependentd si
solidaritate mondiala, realizirile si contributia sa specific3, raport prezentat Comitetului de Ministri la finalul
perioadei previzute de 3 ani, conform Rezolutiei (89) 14;

Luind act de rapoartele de activitate suplimentare prezentate de cele patru personalititi desemnate de citre
partenerii cvadripartifi ai Centrului, respectiv parlamentari, reprezentanti ai guvernelor, autoritati locale si
regionale §i organizatii non-guvernamentale;

Avéind in vedere Rezolufia 998, adoptatd de Adunarea Parlamentard a Consiliului Europei in 12 mai 1993
confirménd, printre altele, dorinta de a continua activitatea Centrului european pentru interdependentd si
solidaritate mondiali;

Luand in considerare Rezolutia (93) 247, adoptatd de Conferinfa Permanenti a puterilor locale si regionale, care
exprimi, de asemenea, dorinta continudrii activititii Centrului Nord Sud si consolidarea acestuia;




Considerand ci realizarea obiectivelor acestuia solicitd, dupa cum se mentioneaza in Rezolutia (89)14, o actiune
sustinutd la nivel european si in statele membre, bazdndu-se pe experienta dobanditd déja, pe structurile
cvadripartite, la fel ca i pe metodele de lucru dezvoltate in timpul fazei proiectului-pilot a centrului;

Subliniind necesitatea urgentd de a implementa constant eforturi suplimentare care si riaspunda cerintelor unei
lumi interdependente prin intermediul strategiilor de cooperare desfisurate in spiritul solidaritatii;

Salutind sprijinul deplin al Guvernului portughez pentru crearea Centrului Nord Sud, si in faza de proiect-pilot
a acestuia, precum si interesul deosebit manifestat de guvernele diferitelor state-membre CoE si de
Comunitatea Europeand, dorind ca Centrul si isi continue activitatea;

Avand in vedere decizia luatd de Comitetul de Ministri in cadrul celei de-a 430 a reuniuni a delegatilor
minigtrilor (7 noiembrie 1989) in ceea ce priveste crearea Centrului european pentru interdependentd si
solidaritate mondial, sub forma unui Acord partial, permitind astfel statelor membre care doresc s& urmareasca
aceste obiective in cadrul Consiliului Europei,

Decid si confirme continuarea Centrului european pentru interdependentd si solidaritate mondiala ("Centrul
Nord-Sud"), constituit sub forma unui Acord partial, prin adoptarea Rezolutiei (89) 14 din 16 noiembrie 1989,
si care va fi gestionat autonom ca o institujie de sine statitoare creatd de Consiliul Europei, conform cu
prevederile din Statutul revizuit anexat, care intrd in vigoare la data adoptérii prezentei rezolutii.

Anexa la Rezolutia (93) 51
Proiect de Statut revizuit al Centrului european pentru
interdependenta si solidaritate mondiala

Articolul 1 - Scop si functii

1.1 Centrul european pentru Interdependenti si solidaritate mondiald ("Centrul") are drept scop oferirea unui
cadru pentru cooperarea europeand in vederea unei mai mari sensibiliziri a opiniei publice la problemele de
interdependenta globala si de a promova politici de solidaritate in conformitate cu obiectivele si principiile
Consiliului Europei.

1.2 Centrul are, astfel, urmétoarele functii:

a) a ajuta la mentinerea procesului de comunicare §i cooperare intre parlamentari, guverne, organizatii
neguvernamentale (ONG-uri) i autoritéti locale §i regionale initiata in timpul Campaniei Nord Sud;

b) a oferi un cadru, o reflectare si premise de lansare pentru initiativele guvernelor statelor-membre precum si
ale altor actori din cadrul cooperdrii multilaterale pentru dezvoltare durabild, in vederea conferirii unei
dimensiuni europene acestor inifiative ;

c) a imbunititi educatia §i informarea cu privire la aspectele fundamentale privind interdependenta si
solidaritatea mondiald, de a promova legéitura dintre ministere si serviciile competente ale statelor-membre in
ceea ce priveste activitatea de sensibilizare a opiniei publice cu privire la aceste aspecte, atat direct, cét si cu
ajutorul ONGe-urilor;

d) a consolida cooperarea si contactele intre ONG-urile din Nord si cele din Sud care se concentreaza pe
promovarea unei mai bune intelegeri a realitétii privind interdependenta si de a activa in favoarea solidaritatii in
cadrul diferitelor lor dimensiuni si sfere de interventie ;

e) a oferi o interfatd intre continentul european si zona sudica, pentru a genera propuneri constructive si idei noi
si de a actiona ca un laborator de idei in probleme legate de interdependents ;




f) a dezvolta relatii de lucru cu Organizatia Natiunilor Unite, Organizatia pentru Cooperare si Dezvoltare
Economica, Comunitatea Europeand inainte de aderare, in conformitate cu dispozitiile articolului 3.3 de mai jos
si cu alte organizatii §i institutii internationale active in ceea ce priveste interdependenta globali;

g) de o manierd generald, de a reprezenta un punct de convergentd pentru actiunile de urmirire a Campaniei
Nord-Sud, in acelagi timp ajutind la evitarea suprapunerii intre si in cadrul statelor membre, in principal prin
ameliorarea schimburilor de informatii referitoare la initiativele nationale si internationale legate de
interdependenta.

Articolul 2 - Sediul Centrului

Scopul si indeplinirea functiilor previzute la articolul 1 revin Centrului gizduit la Lisabona, prin amabilitatea
Guvernului Portugaliei.

Articolul 3 - Calitatea de membru al Centrului

3.1 Orice stat membru al Consiliului Europei si orice altid Parte contractantd la Conventia culturald europeana
poate adera la Centru in orice moment prin formularea unei notificari in acest sens catre Secretarul general al
Consiliului Europei.

3.2 Alte state pot fi invitate si se aldture Centrului, printr-o decizie a Comitetului de Ministri adoptata cu
majoritate de voturi conform articolul 20 din Statutul Consiliului Europei §i in unanimitate de cétre
reprezentantii statelor membre ai Centrului, care sunt reprezentati in cadrul Comitetului, ceilal{i membri ai
Centrului fiind consultati in prealabil.

3.3 Comunitatea Europeand este invitatd sa adere la Centru.

Articolul 4 — Structura Centrului
Structura Centrului este:
a. Comitetul Executiv si Biroul;
b. Comitetul reprezentantilor membrilor Centrului.

Articolul 5 - Comitetul Executiv
5.1 Membrii Comitetului Executiv sunt:
a. Opt reprezentanti ai guvernelor statelor pérti la Acordul partial de infiinfare a Centrului, desemnati de
Adunarea reprezentantilor membrilor Centrului, pentru o perioada de doi ani;
b. Patru parlamentari, doi numiti de Adunarea Parlamentari a Consiliului Europei si doi desemnati de
Parlamentul European, pentru o perioadi de doi ani;
c. Patru membri numiti de Congresul autoritatilor locale si regionale din Europa (CPLRE), desemnati de Grupul
de lucru Nord-Sud in format extins - inclusiv reprezentanti ai asociatiilor internationale ale puterilor locale si
regionale;
d. Sase membri numiti pentru o perioadi de doi ani, unul de cétre Comitetul de legaturd pentru ONG-urile cu
statut participativ pe langa Consiliul Europei, si cinci de citre Comitetul Executiv, in compunerea pe care acesta
o are in conformitate cu articolul 5.1 litera (a) - (g) fiind selectati dintre organizatiile neguvernamentale
nationale si internagionale ce gestioneazd probleme de educatie pentru dezvoltare, mediu si drepturile omului,
cooperare media §i tineret;
e. Secretarul General al Consiliului Europei sau un reprezentant al siu;
f. Un reprezentant al Comisiei Comunitétilor Europene;
g. Trei personalitati reprezentative din diferite regiuni din Sud invitati de Secretarul General al Consiliului
Europei la recomandarea Biroului Comitetului Executiv;
5.2 In limitele resurselor bugetare disponibile pentru acest scop, Comitetul Executiv poate opri derularea
programului de activititi al Centrului, pe baza propunerilor facute de citre directorul executiv al Centrului si
luand in considerare deciziile §i recomandirile ficute de Adunarea Consultativa si alte organe consultative.




5.3 Programul de activitdti si bugetul Centrului se adoptd cu majoritate de doud treimi din voturile valabil
exprimate §i cu majoritatea membrilor Comitetului Executiv, inclusiv votul favorabil a cel putin sase
reprezentanti guvernamentali.

5.4 Comitetul Executiv se intruneste de doud ori pe an, o datd in acelagi timp cu reuniuni ale altor posibile
organismelor consultative.

Articolul 6 - Biroul

6.1 La fiecare doi ani Comitetul Executiv alege, dintre membrii sdi, un Birou compus dintr-un presedinte, doi
vicepresedinti §i patru membri, dintre care doi reprezentanti guvernamentali, astfel incit si fie asiguratd o
reprezentare corespinzitoare in cadrul Biroului la nivel parlamentar, al ONG-urilor, al autorititi locale si
regionale si a regiunii de Sud, precum §i a Comisiei Comunitatilor Europene.

6.2 Biroul, asistat de directorul executiv al Centrului, monitorizeaza elaborarea si implementarea programelor
si pregiteste reuniunile Comitetului Executiv.

Articolul 7 - Comitetul reprezentantilor membrilor Centrului

7.1 Comitetul reprezentantilor membrilor Centrului se intruneste de doud ori pe an la Strasbourg, pentru a
stabili plafonul resurselor financiare alocate programelor ordinare ale Centrului §i pentru a stabili contributiile
la cheltuielile sale de functionare, pe baza indicatiilor Comitetului Executiv in ceea ce priveste programele si
activitatile planificate.

7.2 In cadrul acestor intalniri, reprezentantii pot, de asemenea, si anunte contributii voluntare pentru programe
specifice care vor fi implementate de cétre Centru.

7.3 Reprezentantii examineazd si se pun de acord §i asupra propunerilor de contributii si subventii venite din
partea altor donatori, cu scopul de a sprijini Centrul §i activititile sale.

Articolul 8 - Adunarea Consultativi

8.1 Orice stat membru al Consiliului Europei, orice alti Parte la Conventia Culturald Europeand, precum si
orice stat care a aderat la Centru in conformitate cu prevederile Articolului 3.3 vor fi invitati si desemneze o
delegatie nationald, de preferinti cvadripartitd, in Adunarea Consultativd privind interdependenta si
solidaritatea mondiald, care se reuneste la fiecare doi ani, ca activitate a Centrului. Membrii for fi desemnati si
mandatati de cétre autoritdtile lor guvernamentale, parlamente, autoritati locale si regionale care promoveazi
interdependenta si solidaritatea mondiala.

8.2 in plus, Adunarea Consultativi va fi completati/compusi si cu participanti si invitati, selectati in
conformitate cu deciziile Comitetului Executiv si Biroului, astfel incat compozitia sa si reflecte diversitatea
actorilor care impartisesc interesul comun pentru sensibilizarea opiniei publice cu privire la chestiunile privind
interdependenta mondiald si noile politici de solidaritate, inclusiv o delegatie cvadripartitdi compusa din
personalititi reprezentative din diferite regiuni din Sud.

8.3 Adunarea consultativd are drept misiune principala aceea de a continua si extinde procesul cvadripartit de
comunicare §i de cooperare intre guverne, parlamentari, autorititi locale si regionale §i organizatiile non-
guvernamentale precum §i cu partenerii sociali §i mass-media cu privire la probleme de interdependenta si
solidaritate mondiald. Rolul siu specific este de a dezvolta, in cadrul unei structuri cuprinzind sesiuni ale




grupurilor de lucru privind programul §i partenerii cvadripartiti, recomandari privind programele si priorititile
urmérite de cdtre Comitetul Executiv al Centrului.

Articolul 9 - Secretariatul Centrului

9.1 Personalul secretariatului Centrului este condus de un director executiv. Personalul este determinat in
functie de sarcinile §i programele stabilite de catre Comitetul Executiv si aprobate de Comitetul reprezentantilor
membrilor Centrului.

9.2 Secretariatul are drept atributii:

a) si elaboreze programe destinate realizdrii obiectivelor §i sd asigure indeplinirea functiilor previzute la
articolul 1;

b) s3 serveascd drept centru de legdturd si placd turnanti pentru informatii despre activititi privind
interdependenta mondiala;

c) si constituie documentatia de baza pe probleme de interdependenti, in colaborare cu universitati si centre de
cercetare din Portugalia si din alte zone;

d) si mentind o relatie de lucru cu sistemul Natiunilor Unite, Organizatia pentru Cooperare si Dezvoltare
Economicd, Comunitatea Europeanid precum si cu alte organizatii si institutii a céror colaborare poate fi
relevanti pentru programele Centrului;

e) sa faciliteze reuniuni ale structurilor Centrului si activititi menite s duci la indeplinirea obiectivelor sale.

Articolul 10 - Dispozitii financiare

10.1 Cheltuielile curente ale secretariatului si o alocare in contul programelor vor fi acoperite de bugetul regulat
al Acordului partial de instituire a Centrului, in limitele stabilite de citre Comitetul reprezentantilor membrilor
Centrului si sunt reglementate de o prevedere specificad propusd, daci este necesar, de cétre Secretarul General
al Consiliului Europei, convenitd de citre Comitetul Executiv al Centrului, si aprobatd de citre Comitetul de
Ministri.

10.2 Cheltuielile suplimentare aferente programelor, consultantilor si agentilor temporari recrutati pe baza unor
nevoi specifice rezultate din cadrul acestor programe sunt acoperite prin contributiile voluntare speciale plitite
de membrii Centrului, Comunitatea Europeana si / sau alti donatori, in vederea finantirii acestor programe.

10.3 Cheltuielile de calitorie si de sejur pentru persoanele care participd la reuniunile Comitetul Executiv sunt
suportate de cétre statul membru sau organizatia in cauzi, cu excepfia cazului in care Comitetul Executiv decide
altfel, pe baza cotelor specifice indicate in bugetul Centrului.

10.4 Cheltuielile de calitorie si de sejur pentru persoanele care participd la reuniunile Adunirii Consultative
sunt suportate de guvernele statelor in cauzi sau organizatiile respective, cu exceptia cazului in care Comitetul
Executiv decide altfel, pe baza cotelor specifice indicate in bugetul Centrului.

10.5 Cheltuielile de transport si cazare a persoanelor care participa la reuniunile Comitetului Reprezentantilor
membrilor Centrului sunt suportate de guvernele in cauza sau de institutiile respective.

10.6 Cheltuielile suplimentare care rezultd din organizarea de reuniuni statutare in altd parte decét la sediul
Consiliului Europei sau in alte localuri ale Centrului sunt suportate de tara gazda.

Traducere oficiald din limba englezd
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COUNCIL OF EUROPE

COMMITTEE OF MINISTERS

RESOLUTION (93) 51
CONFIRMING THE CONTINUATION OF THE EUROPEAN CENTRE

FOR GLOBAL INTERDEPENDENCE AND SOLIDARITY

(adopted by the Committee of Ministers on 21 October 1993
at the 500th meeting of the Ministers' Deputies)

The Representatives on the Committee of Ministers of Cyprus, Finland, France,
Italy, Liechtenstein, Luxembourg, Malta, the Netherlands, Norway, Portugal, San
Marino, Spain, Sweden, Switzerland and Turkey;

Recalling Resolution (89)14 establishing a European Centre for Global
Interdependence and Solidarity ("North-South Centre"), adopted by the Committee of
Ministers on 16 November 1989 at its 85th Session;

Having regard to the Report reviewing the pilot phase of the European Centre for
Global Interdependence and Solidarity, its achievements and its specific contribution,
which was presented to the Committee of Ministers at the end of the Centre's initial
period of three years in conformity with its Resolution (89)14;

Having noted the additional review Reports submitted by the four personalities
nominated by the Centre's quadripartite partners, parliamentarians, governments, local
and regional authorities and non-governmental organisations;

Having regard to Resolution 998, adopted by the Parliamentary Assembly on 12
May 1993, confirming inter alia the wish for a continuation of the European Centre
for Global Interdependence and Solidarity;

Having regard to Resolution (93)247, adopted by the Standing Conference of Local
and Regional Authorities, expressing similar support for the continuation and further
strengthening of the North-South Centre;

Considering that efforts towards the attainment of the Centre's objectives as stated
in Resolution (89)14 require sustained action at European level and in member States,
building on the useful experience already gained and the quadripartite structures and
working methods developed during the Centre's pilot phase;

Underlining the urgent need for new and renewed efforts that meet the
requirements of an interdependent world through strategies of co-operative action in a
spirit of solidarity;



Welcoming the strong support from the Government of Portugal at the time of
establishing the North-South Centre and during its pilot phase as well as the special
attention and support expressed by various member governments and the European
Community to ensure its continuation;

Having regard to the decision taken by the Committee of Ministers at the 430th
meeting of the Ministers' Deputies (7 November 1989), on the establishment of a
European Centre for Global Interdependence and Solidarity on the basis of a partial
agreement, thereby enabling the member States which wish to do so to pursue these
objectives within the Council of Europe,

Resolve to confirm the continuation of the European Centre for Global
Interdependence and Solidarity ("North-South Centre") created as a partial agreement
by the adoption of Resolution (89)14 on 16 November 1989, to be managed
autonomously as an establishment set up by the Council of Europe and subject to the
provisions contained in the appended revised statute which enters into force upon
adoption of the present Resolution.

Appendix to Resolution (93) 51

DRAFT REVISED STATUTE OF THE EUROPEAN CENTRE
FOR GLOBAL INTERDEPENDENCE AND SOLIDARITY
Article 1 - Aims and Functions

1.1 The aims of the European Centre for Global Interdependence and Solidarity
("the Centre") are to provide a framework for European co-operation for the purpose
of increasing public awareness of global interdependence issues and to promote
policies of solidarity in conformity with the aims and principles of the Council of
Europe.

1.2 The Centre will thus serve to:

a. help in maintaining and enhancing the process of quadripartite communication
and co-operation between parliamentarians, governments, non-governmental
organisations ("NGOs") and local and regional authorities which emerged during the
North-South Campaign;

b. provide a framework, a sounding board and a launching platform for, and give a
European dimension to, initiatives by member governments and other actors in the
area of multilateral co-operation for sustainable development;

c. improve education and information on the fundamental issues of global
interdependence and solidarity, and promote liaison between the competent
government departments and services of the member countries as regards their public
awareness work on interdependence, both directly and in their support of NGOs;

d. strengthen co-operation and contacts between NGOs from the North and South,
active in promoting a better understanding of interdependence and in pursuing
solidarity in their various dimensions and issue areas;



e. create an interface between Europe and the South to generate new ideas and
proposals for constructive relations and to act as a think-tank on interdependence
problems;

f. develop working relations with the United Nations system, the Organisation for
Economic Co-operation and Development, the European Community prior to its
accession as provided for under Article 3.3 below and other international institutions
and organisations active in relation to global interdependence;

g. generally act as a focal point for the follow-up to be given to the North-South
Campaign whilst helping to avoid duplication of efforts among and within its member

countries, in particular by improving information exchange on national and
international initiatives related to interdependence.

Article 2 - Location of the Centre

The aims and functions listed under Article 1 will be pursued by a centre whose
premises are located in Lisbon by courtesy of the Government of Portugal.

Article 3 - Membership of the Centre
3.1. Any member State of the Council of Europe and any other Contracting Party to
the European Cultural Convention may join the Centre at any time by notification
addressed to the Secretary General of the Council of Europe.
3.2. Other States may be invited to accede to the Centre by a decision of the
Committee of Ministers taken by the majority provided for in Article 20.d of the
Statute of the Council of Europe and by the unanimous vote of the representatives of
the member States of the Centre entitled to sit on the Committee after consulting the
other members of the Centre.
3.3. 'The European Community is invited to join the Centre.
Article 4 - Organs of the Centre
The organs of the Centre are:
a. Executive Council and the Bureau;
b. The Committee of Representatives of Members of the Centre.
Article 5 - Executive Council

5.1.  The members of the Executive Council shall be:

a. eight representatives of governments of members of the Partial Agreement

setting up the Centre, as designated by the Committee of Representatives of Members
for a period of two years;



b. four parliamentarians, two of whom designated by the Parliamentary Assembly
of the Council of Europe, and two of whom designated by the European Parliament,
for a period of two years;

c. four members designated for a period of two years by the Standing Conference
of Local and Regional Authorities of Europe (CLRAE) through its North-South
Working Party, in its extended membership, ie inclusive of representatives of the
international associations of local and regional authorities;

d. six members, designated for a period of two years, one of whom by the Liaison
Committee of NGOs enjoying consultative status with the Council of Europe, and five
of whom by the Executive Council as composed by its members designated in
conformity with Article 5.1.(a) to (g) (inclusive), and selected from national and
international non-governmental organisations active in the fields of development,
environment and human rights education, media co-operation and youth;

e. the Secretary General of the Council of Europe or his/her representative;
f. arepresentative of the Commission of the European Communities;

g. three representative personalities from different regions of the South invited by
the Secretary General of the Council of Europe, on the advice of the Bureau of the
Executive Council of the Centre.

5.2 The Executive Council shall, within the limits of its financial resources made
available for that purpose, decide on the programme of activities of the Centre on the
basis of proposals made by the Centre's Executive Director and taking into account
programme recommendations submitted by the Consultative Assembly and other
advisory bodies.

5.3. The programme and budget of the Centre shall be adopted by a two-thirds
majority of the votes cast and a majority of the members of the Executive Council,
including the favourable vote of at least six government representatives.

5.4. The Executive Council shall meet twice a year, one of its annual meetings being
held in conjunction with meetings of possible advisory bodies.

Article 6 - The Bureau

6.1. The Executive Council shall elect for a period of two years from among its
members a Bureau composed of a chairperson, two vice-chairpersons and four
members, whilst ensuring that two of them are governmental representatives and that
parliamentarians, NGOs, local and regional authorities and the South are each
represented on the Bureau as well as the Commission of the European Communities.

6.2 The Bureau shall monitor the preparation and execution of programmes and
prepare the meetings of the Executive Council, with the assistance of the Centre's
Executive Director.



Article 7 - Committee of Representatives of Members of the Centre

7.1. Meetings of the Committee of Representatives of Members of the Centre shall
be convened in Strasbourg twice a year for the purpose of establishing the ceiling of
financial resources available for the Centre's regular programmes, as well as to
determine the contributions to the operational expenditure of the Centre, on the basis
of indications from the Executive Council regarding the programmes and envisaged
activities.

7.2. During these meetings, the representatives may also pledge voluntary
contributions for specific programmes to be carried out by the Centre;

7.3. The representatives shall examine and agree on proposed contributions and
grants from other donors to support the Centre and its activities.

Article 8 - Consultative Assembly

8.1. Any member State of the Council of Europe, any other Contracting Party to the
European Cultural Convention and any State having acceded to the Centre pursuant to
Article 3.3. shall be invited to appoint a national delegation, preferably quadripartite,
to a Consultative Assembly on Global Interdependence and Solidarity which will be
convened as an activity of the Centre every second year. The delegation members
should be designated and mandated respectively by their government, parliaments,
local and regional authorities and non-governmental organisations active in the field
of global interdependence and solidarity.

8.2. The Consultative Assembly shall further be composed of participants chosen in
accordance with decisions of the Executive Council and its Bureau with a view to
reflecting the broad range of actors who share an interest in raising public awareness
in Europe of global interdependence and the need for new policies of solidarity,
including a quadripartite delegation of representative personalities from different
regions of the South.

8.3. The general task of the Consultative Assembly is to continue and expand the
process of quadripartite communication and co-operation between governments,
parliamentarians, local and regional authorities and non-governmental organisations,
as well as to involve the social partners and the media, on the issues of global
interdependence and solidarity, and its specific role shall be to elaborate, through a
structure of programme related working groups and quadripartite group sessions,
recommendations concerning programmes and priorities for consideration and
appropriate follow-up by the Centre's Executive Council.

Article 9 - Secretariat of the Centre

9.1. The secretariat of the Centre shall be headed by an Executive Director. The
number of staff shall be determined by the Executive Council in the light of the tasks
and the agreed programmes of the Centre, and subject to approval by the Committee
of Representatives of Members of the Centre.



9.2. The secretariat shall in particular:

a. prepare programmes for the implementation of the aims and functions listed
under Article 1;

b. serve as a liaison centre and clearing-house for information on activities
concerning global interdependence;

c. constitute basic documentation on interdependence issues, in contact with
universities and appropriate centres in Portugal and elsewhere;

d. maintain working relations with the United Nations system, the Organisation
for Economic Co-operation and Development, the European Community and other
international institutions and organisations as may be relevant to the programmes of
the Centre;

e. provide meeting facilities for the organs of the Centre and for activities in
pursuance of its aims.

Article 10 - Financial Arrangements

10.1 Expenditure relating to the implementation of common secretariat expenditure
and an allocation to the programme account shall be covered by the regular budget of
the Partial Agreement establishing the Centre, within the limits agreed by the
Committee of Representatives of Members of the Centre and governed by a set of
specific regulations to be proposed - if necessary - by the Secretary General of the
Council of Europe, agreed by the Executive Council of the Centre, and approved by
the Committee of Ministers;

10.2 Additional expenditure relating to programmes as well as consultants and
temporary staff recruited on the basis of specific needs arising from such programmes
shall be covered by special voluntary contributions made available by members of the
centre, the European Community and/or other donors to fund these programmes.

10.3 The travel and subsistence expenses of persons attending meetings of the
Executive Council shall be paid by the member State or the organisation concerned,
unless otherwise decided by the Executive Council on the basis of special purpose
allocations specified in the budget of the centre.

10.4 The travel and subsistence expenses of persons attending meetings of the
Consultative Assembly shall be paid by the government or the organisation
concerned, unless otherwise decided by the Executive Council on the basis of special
purpose allocations specified in the budget of the Centre.

10.5 The travel and subsistence expenses of persons attending meetings of the
Committee of Representatives of Members of the Centre shall be paid by their
respective governments or institutions.



10.6 Additional expenditure arising from the organisation of statutory meetings
elsewhere than at the seat of the Council of Europe or the premises of the Centre shall
be borne by the host country.
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COUNCIL OF EUROPE

COMMITTEE OF MINISTERS

RESOLUTION (89) 14
ESTABLISHING A EUROPEAN CENTRE FOR GLOBAL

INTERDEPENDENCE AND SOLIDARITY

{adopted by the Committee of Ministers on 16 November 1989
at its 85th Session)

The Representatives on the Committee of Ministers of Cyprus, France, Italy,
Luxembourg, Malta, the Netherlands, Norway, Portugal, San Marino and Spain,

Having regard to the European Public Campaign on North-South Interdependence and
Solidarity, organised in 1988 by the Council of Europe in co-operation with the
European Community, which served in particular to raise public awareness of global
interdependence and the ensuing need for solidarity, to prepare the public and
politicians for acceptance of new policies regarding North-South relations and to
promote North-South communication and contacts in a spirit of respect for human
rights and in conformity with the aims and principles enshrined in the Statute of the
Council of Europe;

Having noted the Madrid Appeal, adopted by the European Conference of
Parliamentarians and Non-Governmental Organisations held in June 1988 to wind up
the Campaign, which yielded proposals for following up the Campaign;

Having regard, in particular, to the proposal from the Government of Portugal to
establish a European Centre for Global Interdependence and Solidarity, and having
noted that the proposal could be realised by means of a partial agreement of interested
member States;

Having regard to Recommendation 1095, adopted by the Parliamentary Assembly on
31 January 1989, inviting inter alia the Committee of Ministers to support the
proposal made by the Government of Portugal to set up a European Centre for Global
Interdependence and Solidarity;

Considering that efforts towards the attainment of the objectives of the Campaign
require medium- and long-term action in member States, building on the experience
gained and structures set up during the Campaign;

Underlining the urgent need for new efforts that meet the requirements of an
interdependent world through strategies of co-operative action in a spirit of solidarity;



Welcoming the special attention and support expressed by various member
governments for the establishment of a centre to ensure continuation of the co-
operation process which emerged during the Campaign between parliamentarians,
governments, non-governmental organisations as well as local and regional
authorities;

Having regard to the decision taken by the Committee of Ministers at the 430th
meeting of the Ministers' Deputies (7 November 1989), on the establishment of a
European Centre for Global Interdependence and Solidarity on the basis of a partial
agreement, thereby enabling the member States which wish to do so to pursue these
objectives within the Council of Europe,

Resolve as follows:

1. A European Centre for Global Interdependence and Solidarity is hereby created, to
be managed autonomously as an establishment set up by the Council of Europe and
subject to the provisions contained in the Statute appended to this resolution;

2. Financial resources made available for the Centre's programme shall be managed
under a special account of the Council of Europe within the meaning of Article 4.2 of
the Financial Regulations of the Council of Europe and shall benefit as such from the
privileges and immunities of the Council of Europe;

3. Members of the staff of the Centre, with the exception of locally recruited technical
staff on secondment from the Portuguese civil service, shall be part of the staff of the
Council of Europe;

4. The Centre shall be set up as a pilot project for an initial period of three years, at
the end of which the Committee of Ministers shall be presented with a report on its
achievements and its specific contribution. On the basis of this report, the Committee
of Ministers shall review the mandate of the Centre and decide on its future.

Appendix to Resolution (89) 14

STATUTE OF THE EUROPEAN CENTRE FOR GLOBAL
INTERDEPENDENCE AND SOLIDARITY

Article 1 - Aims and functions

1.1. The aims of the European Centre for Global Interdependence and Solidarity ("the
Centre") are to provide a framework for European co-operation for the purpose of
increasing public awareness of global interdependence issues and to promote policies
of solidarity in conformity with the aims and principles of the Council of Europe.

1.2. The Centre will thus serve to:

a. help in maintaining and enhancing the process of communication and co-operation
between parliamentarians, governments,
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non-governmental organisations ("NGOs") and local and regional authorities
("quadrilogue") which emerged during the North-South Campaign;

b. provide a framework, a sounding board and a launching platform for, and give a
European dimension to, initiatives by

member governments and other actors in the area of multilateral co-operation for
sustainable development;

c. improve education and information on the fundamental issues of global
interdependence and solidarity, and promote

liaison between the competent government departments and services of the member
countries as regards their public

awareness work on interdependence, both directly and in their support of NGOs;

d. strengthen co-operation and contacts between NGOs from the North and the South,
active in promoting a better understanding of interdependence and in pursuing
solidarity in their various dimensions and issue areas;

e. create an interface between Europe and the South to generate new ideas and
proposals for constructive relations and to
act as a think-tank on interdependence problems;

f. develop working relations with the United Nations system, the Organisation for
Economic Co-operation and Development and other international organisations active
in relation to global interdependence;

g. generally act as a focal point for the follow-up to be given to the North-South
Campaign whilst helping to avoid

duplication of efforts among and within its member countries, in particular by
improving information exchange on national

and international initiatives related to interdependence.

Article 2 - Location of the Centre

The aims and functions listed under Article 1 will be pursued by a Centre whose
premises are located in Lisbon by courtesy of the Government of Portugal.

Article 3 - Membership of the Centre

3.1. Member States of the Council of Europe whose representatives have adopted the
present resolution are the founding members of the Centre.

3.2. Any other member State of the Council of Europe and any other Contracting
Party to the European Cultural Convention may join the Centre at any time by
notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe.

3.3. Other States may be invited to accede to the Centre by a decision of the
Committee of Ministers taken by the majority provided for in Article 20.d of the
Statute of the Council of Europe and by the unanimous vote of the representatives of



the member States of the Centre entitled to sit on the Committee after consulting the
other members of the Centre.

3.4. The European Community is invited to join the Centre.

Article 4 - Organs of the Centre

The organs of the Centre are:

a. the European Consultative Committee on Global Interdependence and Solidarity;
b. the Executive Council and the Bureau;

c. the Meeting of Representatives of Members of the Centre.

Article § - European Consultative Committee on Global Interdependence and
Solidarity ("'Consultative Committee")

5.1. Any member State of the Council of Europe, any other Contracting Party to the
European Cultural Convention and any State having acceded to the Centre pursuant to
Article 3.3 shall be invited to designate for a period of two years a national
delegation, preferably quadripartite, to the Consultative Committee whose four
members should be designated and mandated respectively by the government,
parliamentarians, local and regional authorities and non-governmental organisations
active in the field of global interdependence and solidarity.

5.2. The Consultative Committee shall further be composed of up to thirty members
chosen in accordance with decisions of the Secretary General with a view to reflecting
the broad range of actors who have carried the North-South Campaign and share an
interest in its follow-up process.

5.3. The general task of the Consultative Committee is to continue and expand the
process of communication and co-operation between governments, parliamentarians,
NGOs and local and regional authorities on the issues of global interdependence and
solidarity, initiated by the North-South Campaign, and its specific role shall be to
pass, by a majority vote of its members, recommendations concerning programmes
and priorities of the Centre.

5.4. The Consultative Committee shall meet once a year.

Article 6 - Executive Council

6.1. The members of the Executive Council shall be:

a. eight representatives of governments of members of the Partial Agreement setting
up the Centre as designated by the

Meeting of Representatives of Members of the Centre for a period of three years;

b. eight members designated by the European Consultative Committee on Global
Interdependence and Solidarity for a period of three years, four of whom shall be



drawn from international NGOs active in the field of global interdependence,
associations

of local and regional authorities, social partners, youth organisations and women's
organisations, and four from representatives of national quadrilogue committees
created in member States of the Centre for follow-up to the North-South Campaign at
national level;

c. three members designated by the Parliamentary Assembly of the Council of
Europe;

d. the Secretary General of the Council of Europe or his/her representative;

e. one member designated by the Standing Conference of Local and Regional
Authorities of Europe (CLRAE);

f. a representative of the Commission of the European Communities and two
members designated by the European Parliament in case the European Community
joins the Centre;

g. three persons from the South invited by the Committee of Ministers of the Council
of Europe.

6.2. The Executive Council shall, within the limits of financial resources made
available for that purpose, decide on the programme of activities of the Centre on the
basis of proposals made by the Centre's staff and taking into account

decisions and recommendations adopted by the European Consultative Committee on
Global Interdependence and

Solidarity.

6.3. The programme and budget of the Centre shall be adopted by a two-thirds
majority of the votes cast and a majority of the

members of the Executive Council, including the favourable vote of at least six
governmental representatives.

6.4. The Executive Council shall meet twice a year, one of its annual meetings being
held in conjunction with the

meeting of the European Consultative Committee on Global Interdependence and
Solidarity.

Article 7 - The Bureau

7.1. The Executive Council shall elect every year from among its members a Bureau
composed of a chairperson, two

vice-chairpersons and four members, whilst ensuring that two of them are
governmental representatives and that parliamentarians, NGOs, local and regional
authorities and the South are each represented on the Bureau as well as the
European Commission in case the European Community joins the Centre.



7.2. The Bureau shall monitor the preparation and execution of programmes and
prepare the meetings of the Executive Council, with the assistance of the Centre's
staff.

Article 8 - Meeting of Representatives of Members of the Centre

8.1. Representatives of the members of the Centre shall meet once a year in
Strasbourg for the purpose of establishing the ceiling of financial resources available
for the Centre's regular programmes, as well as to determine the contributions to the
operational expenditure of the Centre, on the basis of indications from the Executive
Council regarding the programmes and envisaged activities.

8.2. During these meetings, the representatives may also pledge contributions for
specific additional programmes to be carried out by the Centre.

8.3. The representatives shall examine and agree on proposed contributions and grants
from other donors to support the Centre and its activities.

Article 9 - Staff of the Centre

9.1. The staff of the Centre shall be headed by an Executive Director. The number of
staff shall be determined by the Executive

Council in the light of the tasks and the agreed programmes of the Centre, and subject
to approval by the Meeting of Representatives of Members of the Centre.

9.2. The Centre and its staff shall in particular:

a. prepare programmes for the implementation of the aims and functions listed under
Atrticle 1;

b. serve as a liaison centre and clearing-house for information on activities concerning
global interdependence;

c. constitute basic documentation on interdependence issues, in contact with
universities and appropriate research centres
in Portugal and elsewhere;

d. maintain working relations with the United Nations system, the Organisation for
Economic Co-operation and Development

and other international organisations as may be relevant to the programmes of the
Centre;

e. provide meeting facilities for the organs of the Centre and for activities in
pursuance of its aims.

Article 10 - Financial arrangements

10.1. Expenditure relating to the implementation of programmes and common
secretariat expenditure shall be covered by the regular budget of the Partial



Agreement establishing the Centre, within the limits agreed by the Meeting of
Representatives of Members of the Centre and governed by the Financial Regulations
of the Council of Europe.

10.2. Expenditure relating to additional programmes as well as consultants and
temporary staff recruited on the basis of specific needs arising from such programmes
shall be covered by special voluntary contributions made available by Members of the
Centre, the European Community and/or other donors to fund these additional
programmes.

10.3. The travel and subsistence expenses of persons attending meetings of the
Executive Council shall be paid by the member State or the organisation concerned,
unless otherwise decided by the Executive Council on the basis of special purpose
allocations specified in the operational budget of the Centre.

10.4. The travel and subsistence expenses of persons attending meetings of the
European Consultative Committee on Global Interdependence and Solidarity shall be
paid by the government or the organisation concerned.

10.5. The travel and subsistence expenses of persons attending the Meeting of
Representatives of Members of the Centre shall be paid by their respective
governments or institutions.

10.6. Additional expenditure arising from the organisation of meetings elsewhere than
at the seat of the Council of Europe or the premises of the Centre shall be borne by the

host country.
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